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Egyes szám ára: 10 krajezár.
Minden csütörtöki számhoz egy félivre terjedő kőnyvalakjában 

nyomott „regény-csarnok“ csatoltatik melléklet gyanánt.

A socialis kérdés.

A legkülönbözőbb alakban, a legfurfangosabb 
formában megdöbbentő energiával lép föl a népek 
igazság-szolgáltató trónusa elé a socialis kérdés.

Azt hiszik, hogy a fajgyűlölet viszály kodik, 
hogy csak az állami kötelezettség konok megtaga
dása berzenkedik az ad<»végrehajtó ellen, hogy 
csak egyesek romlott lelkületű gyalázza az ural
kodó törvényt, hogy antisemitismus harczol . . .

Pedig nem igaz . . . c’est la guerre! Ez a 
socialismii.s lassan erjedő forradalma.

Minden kóros tünet, minden viszás jelenség, 
minden félremagyarázott esemény visszavezethető 
egy régen tátongó sebre: a socialismusra.

A társadalom, ez óriási test beteg. A baj be
lül van s a diagnosist sokfélekép állapítják meg. 
A végtagok az érzékek beteges daganata sokféle 
bajra enged következtetni. A valódi baj, melynek 
conglomeratuma a többi. - el van rejtve s nehéz 
felfedezni.

De ha mind összegezzük a koros tüneteket, 
ha a beteg testen kutatjuk fokról-fokra hol faj 
jobban, — az erek oda visznek a baj kútfejéhez, 
>ok a vér a szívben, kevés a végtagokban, nagy 
birtok s pénzaristokratia áll szemben a proletaris 
nmssal. Ez. a socialis kérdés.

A munka tiltakozása a tétlen nag\ hatalom, 
a toké ellen.

A munka, mely megteremtő magát a társa
dalmat, a műveltséget és haladást, a jólétet és a 
kényelmét, a tökét és a tőkést, jogos részét köve
teli. A munka, méh évszázadokon át rabbilincsben 
sinylett, mely adott a tétlen nagyhatalom szájába

pástétomot, magáétól pedig megvonta a száraz ke
nyér-falatot, követeli szabadságát s bitorolt szer
zeményeit.

A socialismus, mint egy százfejii hvdra üti 
föl fejét, s álnév alatt töri ki. hogy előkészítse 
romboló működésére a talajt.

A proletarismus elégületlensége nyilatkozik 
mindenütt.

Ma még csak azt mondja, hogy a semmitis- 
mus ellen van kifogása. Holnap már a birtok ellen 
szólal föl. Holnap után a törvények ellen.

Mert a socialis kérdéssel senki se akar tö
rődni. A leigázott munka érdemiében senki se akar 
tenni Tesz majd a munka maga, s ha eddig ál
dást s jólétet terjesztett, ezentúl átkot s pusztulást 
fog előidézni.

Itt van annak ideje, hogy a socialis kérdés 
vétessék napirendre. A kuruzslás csak ehnérgesiti 
a bajt. Orvos kell, még pedig öntudatos orvos, 
a ki nemcsak akar, de tud is segíteni.

Az elhanyagolt bajra a késői segítség nem 
hat, csak elmérgesili jobban azt.

Társadalmi bölcselőink ez|fel a problémával 
foglalkozzanak.

Ez hálásaid*, mint a félreismert bajról prae- 
dikálni, s koiidemnálni azt. a mi nem létezik, csak 
szinleg, a mi egy lappangó laz. mely nek igaz neve 
a rejtélyes vulkán: a socialis kérdés.

Nö-emanczipáczió.
Irta Ibolyka.

(Folytatása és vege.)

Ennek következ.tébcn a no lassan-lassan el
zárva látta az utat, hivatását teljesíteni. Helyzete 
nyomasztólag hatott reá. Mindinkább erező. hogy

a társadalom oly szűk korlátok közé szorította, 
mely nem engedi meg, hogy önsorsának kovácso- 
lója legyen

A nyomasztó helyzet körül-beliil ezeket mondta 
a nőnek: Te egy improductiv fogyasztó vagy. Ne
veltetésed, életmódod tömérdek pénzt emészt föl. 
Minden czélod abban kulminált, hogy férjhez 
mégysz. De immár arra kevés kilátásod van. A 
férfiak félnek attól, hogy mint improductiv fogyasztó 
terhűkre, sót vesztességükre lesz. Mit fogsz tenni? 
Lehetsz nótanitó, lehetsz nevelőim, lehetsz varró
im, stb eff

De végre is minden no nem lehet nótanitó, 
varrónő vagy más efféle. Mindezen foglalkozás na
gyon túl van terhelve élni akaró munkásnókkel. Ne
ked pedig nincs más hátra, mint tovább is terhére 
lenni a családnak, a melyhez tartozol Erről pedig 
te nem tehetsz! Ki tehet? A társadalom! Igen. 
Mert nem engedi meg, hogy’ te oly foglalkozás 
után láss, a mely existentiádat biztosítja. A férfiak 
meghódították maguknak azt a tért, mely legin
kább nyújt megélhetési módot. Abban a hitben 
tevék. Imgy a nőnek arra úgy sincs szüksége. S 
miután évszázadokon, sőt ezredeken át nem szorult 
rá a nő, már most szokás által szentesitett tör
vény, hogy a no ne legyen férfias foglalkozást űző 
egyén. Pedig a társadalmi viszonyok megváltoztak. 
A nők immár reá vannak utalva arra, hogy minden 
iiton-módon kenyeret szerezzenek. S ha a megél
hetés eddig elfogadott módjai már nem nyújtanak 
neki existentiát, keresnie kell meg nem engedett 
módokat.. Igen ám, de miként ? Ott a hol a no 
nem lehet orvos, ügy véd stb. ott hatásköre oly 
szűk körre szorítkozik, — hogy ha abból kifogy, 
nem marad egyéb hátra, mint nyűge lenni a csa
ládnak, vagy ha családja nincs koldulni, ha erős 
lélekkel hir, cselédnek menni, s ha sem egyikhez, 
sem másikhoz nincs hajlama s ereje: úgy mélyen 
lesidyedni a prostituczió örvényébe.

íme itt az ok. mely az okozatot szülte.

A „ZOMBOR és VIDÉKE*
TÁRCZÁJA.

E p h i a 11 e s.
Elszárad a fű, ha rálép. 
Zokog a fold, a hová lep, 
A fa ága felre zajlik
S a hol elmegy. félre hajlik, 
Mely sírokból tompa jaj száll

Utonnlló Imsz vadállat
Hogyha látja, tova vágtat 
Fiit e|o|e a liyeim, 
l.abra áll a roskadt béna, 
Hogy kitérjen, elkerüljön.

A bélpoklos, a ki mellett 
Undorító a lehellet, 
Félre lép, ha jönni látja, 
Hogy ne érje a fóliása a, 
Hogy n<* nézzen a szemébe . ,

A ki szunnyad halkan, szépen 
Anynorzott holcaejéhen ;
Alvó gyermek tisszerendíll 
Rejtélyes, gyors félelemtiil, 
Felriad, sir, hogyha kint jár .

A vihar más tájra nyargal 
Dorgo, zúgó vad haraggal 
Tenger partja vissz aárad, 
hí, patak, ló mind kiszárad 
Hogyha lábat mosta benne

Ephialtes! vár a perzsa!
Árulónak j«* a sorsa! 
Dúskálhatsz a gyönyörökbe; 
Dú«, hatalmas mindörökre 
Hogy van az, hogy igy csatangolsz.?

Hogy van az. hogy vészes éjjel 
Bujdosol, bújsz szerte széjjel, 
Égre rázott puszta karral 
Versenyt futsz, a zivatarral, 
Sírva, nyögve, panaszolva?!

Hogy van az. hogy felmezei len 
Tántorogsz e í- rgetegben. 
I gy hiszed, hogy fii-fa vádol 
S térdre hulva fiitöl-fától 
Szörnyű jajjal kérsz kegyelmet! , .

Emlier, állat liorzad tőle,
A dogvész is fut előle, 
Minden út, a kínok útja, — 
És elhagyni mégse tudja, 
Az elárult haza földet .

Ábrányi Emil

Jubileum
Í1KH2. junius 13.)

Szabadkán ma ünnepelte meg a tisztviselői és 
ügyvédi kar, valamint a kir. ügyészség Bíró Antal kir. 
trvszéki elnöknek névnapját és elnökségének tiz éves 
jubileumát. Dél előtt 10 órakor a szabadkai kir. trvsrék 
perta) általi egybegyűltek az ünnepelt számos tisztelői 
es ('Itatles Lottis l’osncr iigy láttuk) áltál diszcsen ki
állított. emlékkönyvet nyújtottak át neki.

Az album első lapjára írva van: Nagyságos Biró 
Antal kir. trvszéki elnök urnák. 1882. junius 1 l-án az 

igazságügy terén működő tisztelői. A második lapon: 
Nagyságos Biró Antal urnák, a szabadkai kir. trvszék 
elnökének, hazafiéi érdemei s hosszú életpályán ered- 
ménydus működésének elismerése és nagyrabecsülésük 
jeléül tisztelői. A szabadkai kir. törvényszék a területén 
levő kir. járásbíróságok tisztviselői, kir. ügyészség és 
ügyvédi kar.

A harmadik lapon: Lehet hogy a múlandó lapok 
túlélik az egyéneket, kiknek nevei itt olvashatók, ez 
esetben l'nokák övezze bár homloktokat korona- 
mélyen hajoljatok meg e férfiú emléke előtt, kinek 
mellét bár éltében nem disziték érdemkeresztek, 
de kinek keidében egy hosszú életen át folytonosan ott 
honolt a becsület re n d eszmény i é r d e m k e resztje, 
melyhez elhagyott özvegyek s árváknak felszántott 
konynyei szolgáltatták, a soha el nem hervadó dics
kos zorut.

Az ünnepeltet Dr. tinin György ügyvédi kamarai 
elnök és Orsai Vilmos vezették he a tárgyaló terembe. 
Ezúttal az ünnepelt fölött mondatott ki az Ítélet, me
lyet .Milassin Jakab kir. jbiró következőleg tolmácsolt:

Nagyságos kir. trvszéki Elnök ur! mélyen tisztelt 
barátunk!!

Egyl»együltünk előtted tisztelőid, a jogtudomány 
képviselői, s a magyar igazságszolgáltatás munkásai, 
hogy megünnepeljük a mai napot neved napját — 
mely mindnyájunkra nézve, kiket hozzád az igaz tisz
telet és őszinte ragaszkodás kötelékei fűznek minden
korra örömünnep.

De ma nemcsak a névnapot, mely a köztisztelet 
kifejezésére alkalmat adott, hanem egyúttal életpályádon 
kiérdemlett sokoldalú munkálkodásodnak is ünnepét 
akarjuk megülni. Nem tesszük ezt nagy fény nyel, ün-



A nő enmnczipáczió hóbortja nagyon is reális 
alapokon nyugszik. A nő éhezik, s kenyeret akar. 
Vájjon a nő-einanczipáczió ellenei latba vetették-e, 
hogy mi a prustituczió sziiluanyja ? Azt hiszik, 
hogy maga a romlottság? Akkor tévednek. A jóra 
minden embernek több hajlama van, mint a roszra. 
De a viszonyok s körülmények olykor kedvezőbb 
színben tüntetik föl a roszat, mint a jót s innen 
ered azután a sülyedés.

Nagy társadalmi kérdés merül föl mindezekből? 
.Miként lehessen a bajon segíteni? .Mert ha 

az emanczipáczió immorális, akkor módját kell 
nyújtani a morális megélhetésnek. Végső analysis- 
ben, — mert a viszonyokon nem lehet segíteni, 
mégis csak hasznosabbnak ígérkezik a nő-eman- 
czipáczió, mint a kérdés egyszerű elvetése. Mert 
az immoraiitás nem szükségképi kifolyása az enian- 
czipúcziónak s époly mérvű ma is. mint lehetne 
akkor. Az okot kell tehát keresni, s reájövünk a 
helyes útra.

A nö-emaiiczipáczió szülője a nő kereset 
utáni vágya, vagy jobban mondva az a kényszer
helyzet, mely keresetre szorítja. Ha e körülmény 
áll, — mily okok lehetnek döntők e vágy meg- 
gátlásában ?

A családi szentély felbontása.
Igen, de ott a hol nincs család, a hol a meg

élhetési imíd hiányzik.
Ki lehetne tehát mondani, hogy a nő-eman- 

cz.ipáczio csak oly értelemben lehet ésszerű, a inig 
és a mennyiben a no férjnél nincs.

Mihelyest férjhez ment, önkényt lemondott 
közéleii működésről

És ily értelemben, kell, hogy legyen s bizo
nyára lesz is no-emaiiczipáczió.

Hogy mikor? Csupán az idők kérdése.

Bács-Bodrogh megye törvényhatósági 
bizottsága által f. hó 13-án tartott 

közgyűlés.
A közgyűlés megnyitása után következő a tárgy

sorozatban meghirdetett ügyek vétettek tárgyalás alá.
1. Alispánt jelentés a megyei közügyek állapotárul. 

— Tudomásul vétetik. — Belügyminisztériumi rendelet 
a megyei tanácskozási rendszabályok módosítása tárgyá
ban hozott határozatra. — Mint tudjuk ez ellen még a 
múlt közgyűlésen bejelentette Szabó László zentai ügy
véd fellebezését. S ez daczára annak, hogy még akkor 
főispánunk elég helytelenül remire utasította öt, — a 
belügyminisztérium által helyesen lett felfogva s a ha
tározat hatályon kívül helyezve. Ezután két belügymi
nisztériumi rendelet olvastatott föl. Egyik a megyei 
pusztító legényekre vonatkozott, kik végkielégítésre 
igényt nem tarthatnak, a másik a katonaság beszálláso
lása folytáiii teher pótadó által való aránylagos megosz
tására vonatkozott.

I. A megyei il-ik alügyészi állomásra l’ribil Ernő 
ur választatott meg egyhangúlag.

Az 5. G. 7 é-s >-ik pont kisebb jelentoségi megyei 

átiratokból állott, melyek az állandó választmány javas
lata szerint tudomásul vetetlek.

9. Arad város polgármestereitek átiratéira alispán 
ur hosszasabban reflektál elmondva, a 13 aradi vértanú 
szoborállitási ügyében a nálunk is rendezett gyűjtés 
eredményét, nevezetesen azt, hogy a beküldött összeget 
annak idején nem lettek nyugtázva, s végül ama vélemé
nyének adott kifejezést, hogy Bács-Bodrogh megye a 
szoborügy érdekében hazafias kötelességének teljes 
mérvben eleget tett.

K>. a cs. és k. l()-ik huszárezred parancsnokságá
nak átirata a megyében elhelyezett I század részere 
szükséges uj állomás-helyek kijelölése tárgyában. Kije
löltettek: l’etrovoszelló, Csurog, Bikity, Bajiunk.

A 11. pont a közigazgatási bizottság átirata volt, 
melyben a 1. évi ápril és május hóban tartott rendes 
üléséről igazolatlanul elmaradt tagok neveit bejelenti. 
Tudomásul vétetik s elöjegyzékbe vétetnek.

12. Alispán jelenti, hogy llubert Mór nevét Hu- 
bayra változtatta. (Lásd lapunk múlt számát.)

13. Ugyancsak az alispán jelentése a megyebeli 
községek szegény-alapjairól. — Az ügyiratok felterjesz
tetnek.

14. A futtak-csereviczi gőzkomp átkelése árszabá
lyainak megállapítása tudomásul és közhírré tétetik.

15. A telecskai második és tiszai második lóavató 
bizottságmii megürült két tagsági helyre Vojnics Dávid 
és Debelyácsky Izidor válaszlatik meg.

1(>. A kataszteri j.irásbizoltságokmil megürült he
lyek betöltése. A zentai járásba, elnökül Kelemen János, 
helyetes: Zsótér Andor, rendes tagok. (íyorgyevits .lo
ván. Kohn Mór, póttag: Barsi János. A zombori járásba: 
rendes tag. Neszmirák Eerencz, Batimeczky Eerencz: 
póttag: Köbeim Károly. A kulai járásba rendes tagul 
Varga Károly ; póttag Kisitbel

17. Az állítási szolgabiró jelentése az ott építeni 
szándékolt leányiskola tárgyában. - Engedélyeztetik.

lrt-tól 24-ig kulai szolgabiró a községház eladása, 
a bezdáni szolgabiró a rém. katli. plébánossal a párbér 
megváltása tárgyában kötött szerződés, Gajdokra köz
ségház eladása. Csurog községben egy adóvégrehajtói 
állás rendszeresítése, az ó-palánkai községház elcscré- 
lése, a pelrovoszellói táviró állomás felállítása, a pa ro
lnit yi g. k. tanító tizet ősének felemelése tárgyában, — 
Alsó-kovil községnek 19 hold föld megvételének jóvá
hagyása, a temerini közs. jegyző fizetésének egy évre 
történt felemelése, a liusvágási jog gyakorlásának Almás 
községben való korlátozása, Moholy község kérvénye 
gőzhajói állomás felállítása tárgyában . . . Engedélyez
tetnek.

29. Verner Antal volt almási községi orvos özve
gyének nyugdíjaztatása tárgyában a közs. képviselő 
testület határozata féloldalik.

3u. Temerin községe a közs. adó megváltása iránt 
Eernbach Bálinttal szerződést kötött. Örvendetes tudo
másul vétetik.

31. Lakatos Béla földvári jegyző egy irnoki állo
más rendszeresítését kéite. A község megtagadta, s a 
nevezett jegyző ez ellen fellebbezéssel élt. A megyei 
közgyűlés a község határozatát jóváhagyta.

.32. A Gákován felállítandó iskola engedélyeztetik.
31. l’etrovoszelló községben behajt katlanná vált 

110 fit 20 kinyi közmunka váltságdíj lenatin hat.i- 
rozl atolt.

33. Kula község a közs. állat-orvos fizetését leszál
lítót ta. Ez ellen beadott felebhezésre a in. közgyűlés a 
közs. határozatot feloldotta.

3(í. A dérenyai vadászati jog bei beadása tárgyá
gyában hozott képv. testületi határozat ellen felfolya- 
inmltak. A határozat feloldafotí. A község uj árlejtés 
kitűzése és megtartására utasittatik.

37. A Ns.-Militicsen behajthatIáiméi vált közmunka 
váltság-dij — leíratni határoztatik.

3S. Ada községben fölállítandó földmives-iskola 
alapitó levele jócáhagyatik s a kereskedelmi miniszté
riumhoz felterjesztetik.

30. Szupek Béla szóntai lakos a gombos-erdodi 
révdij-szabályzat egy pontját kívánta megváltoztatni, ille
tőleg a révdijt felemeltetni, de miután az már egy ízben 
megtörtént, ezúttal nem szükségeltetik.

40. Égi Lajos volt ns.-militicsi közs. jegyzőnek a 
jegyzői nyugdíjalapba fizetett járulékait a közgyűlés 
visszafizetni határozta.

41. Ilabran Eerencz és társai a zentai rendőrka
pitány-választást kérik jóváhagyni, de a kérvény elkésve 
adatott be s nem tárgyaltatott.

42. Kérvény nyujtatott be több a megye vidékében 
lakó nemet ajkú honpolgár részéről, hogy a berlini 
„Schulvereiir temlencziái elleneben megtartott népgyü- 
lésekről felvett jkönyvi határozatok a levéltárban meg
őriztessenek. Örvendetes tudomásul vétetik.

43. Szeghegy község 2000 l'rtnyi kölcsönt vett fel; 
engedélyeztetik a közs. folyó kiadások fedezésért*.

44. Csávoly község az érseki kegy urasághoz tar
tozó egyház, felépítése alkalmával a községi lakosság 
által teljesítendő kézi- és fuvar-napszám megváltása 
tárgyában hozott határozatot. Engedélyeztetik.

45. 'leiek Károly és társai felfolyamodtak az Ó- 
Becse község által lűo.ooo frtnyi kölcsön tárgyában ho
zott határozat ellen. A kölcsönfelvétel megtagadtatott.

Ili. Zsivanovits Samu és Vuits Arszó zombori la
kosok lellolyamodiak. h • \ a zombor-apatini míiiit épí
téséért javukra c.-o Ij'hiji fit 21 kinyi követelésről 
Bács-Bodrogh megye egv külön tartozási okmányt állít
son ki. — Megtagadtatott.

47. A megyei központi árvapénztár lHKl-ik évre 
szerkesztett számadásának megvizsgálása. Eeiterjesztő!ik.

Közgazdaság.
Trieszti átalános biztosító társaság Mai számunk 

bán közöljük a trieszti álalános biztosítótársaság |ss|-ie 
szóló zárszámadásait, melyekkel ez. intézel ölvén évi 
Üzleti tevékenységet zárja le, ,\ hozzánk beküldött é-vi 
jelentésből a következőket emeljük ki: A «lijb<-vételek 
a lefolyt wben összegen 99)>.<*3i> Irt 2f> krral szaporod
tak, a mi által az l«s|-iki díjbevételek az iHHO-iki 
10.131,109 Irt 19 krral szemben 11.117.145 fit 4tikira 
emelkedtek. Az A. inéi lég. mely a tűz-, jég- és szállí
tási biztosítást foglalja magában. 910.192 fit <15 kr. 
tiszta jövedelmet mutat ki. Az. életbiztosítási üzletet 
magában foglaló B. mérlegben .3|9,sii fit kr. nye
reség mutatkozik. Ehhez járul még a jelzálogosztály,

teloleg. mint azt érdemeid igényelhetnék, hanem szeré
nyen. mint a milyen magad mindig voltál, kisebb - 
mondhat mini — családi körben, melyet mindig a leg
többre becsültél.

Nekem jutott a szerencse a magán és közpályán 
szerzett érdemeidet. melyek teltükben gazda? életedet 
ékesítik. tiszteletünk és szeretetünk azon hervad- 
hatlan koszol újéiba fűzni, melynek maradandó emléke 
még unokáink keblét is mindenha lelkesedéssel és pie- 
tassal fogja eltölteni, és hogy eme feladat megoldására 
máshivatottabbak mellett vállalkozni bátorkodtam, annak 
oka az: hogy azon kevesek közé tartozom, a kik élet
pályádat végig szemlélték, együtt élték át az ifjúval 
ennek tiatal korát, látták a férfin küzdelmeit, s örültek 
sikereinek. három évtizeden fölül, részint az ügyvédi 
pályán, részint a közügyek terén együtt szolgálván 
veled a magyal igazság szolgáltatás szent Ügyét. Tet
teidnek .szemtanúja voltam.

Ily hosszú iilo elegendő arra, hogy a polgárban a 
tántorithatlan hazafit, a jó barátban az igazi emberba
rátot, a hivatal főnökben a páratlan jóindulatú kartár
sat, az emberben a valódi nemeskeblü férfiút felismer
jük. tisztelni, bee ülni tanuljuk

Méhen tisztelt Elnökünk! te már kora ifjúságod 
bán lankadatlan szorgalommal a tudományok növelésé
nek szentelted munkás életedet. Körödbe gyűjtőd fia
talabb társaidat, s mint a nap szétárasztja éltető suga
rait és a csemetéből hatalmas törzset nevel; úgy árasz- 
tad te reánk tudományod, szellemed melegét és azon 
magasztos izei lebegett mindig gondosan köiültekinto 
szemed előtt. hogy a fiatalság a jogtudomány elmé
leti év gyakorlati elsajátításához kedvet kapván, abban

magát szakavatott é-s gondos vezérleted alatt alaposan 
ki is képezhesse. ILilás kebellel emlékezem vissza azon 
időszakra, tanít ványaid egyike lévén, s velem együtt 
számosok. Munkásságod eme korszakát büszkén és min
den tartózkodás nélkül megdicsoithetjük a klassikus 
Rolto aiany mondatával: semper honos nomempie tuum 
laudesque manebunt.

Ilyen volt iljukorod. A férfikor ennek méltó foly
tatása. Az l S4s-ik év hazánk tői télidében uj korsza
kot teremtett. Alkotmányos életünkben uj aera kezdő 
dóit. Kinek ne dobbanna fel szive azon magasztos el
határozásra. midőn az országgyűlés a haladó korszellem 
áltál vezéreltet ve. s a hazafiui kötelesség legnemesebb 
érzetétől áthatva szakított a régi traditiókkal. mert 
belátta azt. Imgy alkotmányunk csak úgy állhat fen, ha 
annak áldásos malasztja a haza minden polgárai a ki
terjesztetik. Ezen magasztos munkánál is találkozunk 
veled; inéit mii ekkoron ismert lendeletben haznfiságod 
a tisztelet azon magaslatara emelt, hogy városunk ré
széről a nagy munka további folytatására országgviilési 
képviselőnek egyhangúlag megválasztattál. Hogy ezen 
dicső időszakban mily liiven töltőd be helyedet, kitűnt 
a bekövetkezett szomorú napokban, a mikor te és tár
said Ilivel) és tántouthatlanul teljesített hazafiui mu- 
kodéstek miatt, az. emberi méltóság legfőbb dísze, sze
mélyes szabadsagoktól lettetek megfosztva. Átéltétek 
mindazon kínos fájdalmakat és szenvedéseket, melyek 
akkor nemcsak neked és nektek dicső hazafiak. hanem 
az egész hazának siralmas osztályrészül jutottak.

De újra feldeiült reánk a jobb idők áldásos napja, 
megnyíltak a hazafiak börtön-ajtói, visszakaptunk tite
ket, visszatérhettél tieidhez.

Városodban, hol polgártársaidnak osztatlan bizal 
ma lovid idő alatt a főkapitány i. későbben pedig a fo 
bírói székbe emelt, honnan azonban a királyi legnmga- 
gnsabb kegy rövid időn a kir. ítélő tábla biráimik dí
szes soréiba helyezett. Sajnálta mindenki a veszteséget, 
midőn szülővárosodat itt hagytad, de órvemltünk dicső
ségeden; mert az a polgári és hazafiui erények és 
köztudomású tudományos képzettségednek megjufahmi- 
zása volt, le azonban > ez épen nemes jellemednek 
leghívebb tükre, a mint nem kerested soha a kitünte
tést. nem maradtál meg ott. hol biztosan elérted volna 
az érdemeidet megillető állást, hanem lemondva a di
csőségről. visszajöttél szülővárosodba, hogv annak s té
gedet mindig szerető, hozzád folyton híven ragaszkodó 
polgártársaidnak szenteld további munkás életedet, és a 
magas minisztérium kiküldetése folytán, szerezzed a 
szabadkai trvszéki területen az igazság kiszolgáltatásá
nak nagy müvét.

Ez óta már <-gy évtized múlt el. Érték a bírósá
gokat megrázkódtatások, te remlülotlenül megálltad he
lyedet. \egezt«‘l embeii erőt fölülmúló munkát.

Megmaradtál hozzánk tisztviselőhöz, megmaradtál 
a mi pályatársaink, az ügyvédi kaihoz azon nemes jel
lemű férfiúnak; a ki es a milyen pályád kezdetén voltai.

Nem szűntél meg soha nekünk jóakarata eloljá 
lónk, igazságkereso polgártársainknak jóindulatú tanács 
adója a gyengébbeknek támasza lenni.

De nem szűntünk meg mi sem s nem szűnnek 
meg e város és ezen kir. trvszéki terület tisztviselői, 
annak ügyvédi kai a é-> lakoss.iga, sem neked a halás 
elismoróji adoj.it meghoxni; légod liAtártelan tisstoletOk 
cs szmlest nem ismerő szel etetőkkel környezni, a mi-

adoj.it


132,lőft frt 17 kr. tiszta nyeresége, úgy. hogv összes 
nyeroségkép 1..3G2,O92 frt 17 kr. mutatkozik. A tarta
lékok rendkívüli szaporítása fordittalott a jégbiztosítás 
hói eredt nyeremény fele is kerek IGO.000 írtai, mely 
0 veszedelmes biztosítási ágból ké obbi évekbeli eredhető 
veszteségek fedezésére van hivatva. A kárlizetésekm-l 
18Sl-ben 29,040 káreset után 7.<ílí>,628 frt II kr. a 
társaság öt ven évi fenállása óta 150.987,042 frt 87 kr. 
fizettetett ki. a melyből hazánkra (11.359 káreset után 
25.98(i.-fis frt 80 kr. jut. A biztosítási intézmény 
áldásos működésének es annak, mily jelentékeny tényező 
abban a trieszti átalános biztosító társaság, •'•kosén szóló 
bizonyítékai e számok. A társaság tőkéi a legelővigy.-í- 
zatosabban belyezvé-k el s kielégitőleg jövedelmeznek. 
Az elhelyezés főtételei: ingatlanok s jelzálogok 
19.858,881-39. Kölcsönök tulajdon élet biztosítási kötvé
nyekre: I.K3(»..|2I-2I. Értékpapírok: 8.237,321-50. Kész
pénzállomány az intézetnél s a banknál: 1,850,127-38 stb. 
A kamatozó vagyon a múlt évben többel mint másfél 
millióval szaporodott, az értékpapírok árfolyam-ingado
zásának fedezésére szolgáló tartalék ti 1.300 frt. 19 krral 
emelkedett s az idő szerint 5(il,3|ii frt 22 krra rúg. 
A jelentékeny tartalék ez óvatos és előrelátó össze
gyűjtése egyrészt a biztosítottaknak szolgál a lehető a 
legteljesebb garaneziákkal. másrészt pedig a részvényest 

tőkéjének kevésbé kedvező évben is biz- 
iránt. Az osztalék 1881-re minden. 315 
részvény után 270 frank aranyban.

nyugtatja meg 
tos kamatozása 
írttal befizetett

K f’ L Ö ni F É L íi K,

üldözések okából a padláson adjon neki szállást. I lei
lel- s itallal azonban bőségesen elláta.

A menekülök ott bő informatiót nyertek további 
uljok nelám veszélyei felöl.

Makó fele akartak indulni, de ó-rte-idtek arról 
hogy útjukban bizonyosan német katonákra bukkannak, 
a kik foglyul ejtik őket.

Rejlett utón a Maros partja alatt haladtak tehát, 
a foiradalom alatt mindig találkozó neinesszivü egyén 
által

lakos és \ ilheim Szerén k. a. Zavartalan boldogságot 
kívánunk a kedves házaspárnak!

Az alkalmatlan rendőr X. ur a rettenetesen sötét 
zombori utczakon valóságos ..(íalgen-hiimoru-ral bandu
kol végig, szentül meggyőződve arról, hogy ebben a 
pokoli sötétségben valami malheurje í-sz. Azonban sze
rencsésen hazaérkezik és semmi baja, csupán a kapu 
kulcsot feledte el valahol, vagy ha úgy tetszik, el is 
vesztette. Hogy jusson be már most. Zörgetni nem akar, 
Észre veszi, hogy az ablak nyílva van. Mi tenm'-szefesb. 
mint hegybe akar mászni. A mint a gymnastikai produk- 
tio légy nagyobb részo már mei-iörti’-iit. valaki megra
gadja kivülről a lábait s lmzza kifelé. Enyan ki az ör
dögnek juthat eszébe egy lí'-li? beimlévő embert az ab
lakon visszahúzni? „Csak kileh-’ hanoeott X. ur fii 
lébe egy stentori hang, s mikot ismét lábra állott, 
szem-füles rendőrt látott maga előtt, a ki nem is akait 
vele kevesebbet elkövetni, mint hogy éjjelre magával 
vigye a „prics“-re aludni. X. ur e kellemetlen vemh'-e- 
szeretetet igen gyengéden utasította vissza, miután si
került neki személy-azonosságát a rendőr előtt beiga
zolni, csakis egy kis zörgetésbe került az egész.

Egy szóntai esküdt igy iija nekünk levelezőnk, 
iicvleg Matics Jerko a szoutai közs. orvoshoz l- riedman- 
hoz ment n;>zeg állapotban s azt követelte tőle, hogy 
holt gyermekét a törvény által kiszabott idő előtt en
gedje eltemettetni. Miután pedig nevezett orvos e tör
vénytelen temetést meg nem akarta engedni Matics, 
Jerkó mint a féle részeg esküdt fenyegetőzött, káron- 
kodott. szóval gyalázatosait viselte macát, úgy hogy az. 
orvos kénytelen volt őt lakásáról eltávolítani, .leiko még 
az utczán is káronkodult. a mit azután többen is meg- 

Az orvos jelentest telt a szolgabirónak. de 
miután az ügy tudtunkkal a kir. bttnf.

is hogy ugyanitt fog- .(1 
...... ÍR.....„..viseletét, 

legújabban megjelent száma mind 
ás tekintetében megüti a méité-

:y ily közlöny, mely magyar, m'-met és szerb 
meg, mely oly jeles munkatársukkal s 

’dy ...... tos s gyors tudósítókkal rendelkezik, valóban
, .. a gazdaközönség figyelmébe!

"• A szerelem, a szerelem . . Deresek Ilona 25
ki isméit éve-, hajadon varróim mar régebben megismerkedett 

rurc-ányi Gyula dijnokkal s ez. házasságot is igérl ne
ki. Ennek ürügye alatt több t:i t<;kcs tárgyat kicsalt tőle, 
s azokat elzálogosítottá. A lány azóta több ízben fel
szólította a tértii. hogy Ígéretet váltsa be. ez 
legutóbb határozottan kijelentette, hogv nem Ingja el
venni. \ leány e lelett annyira elbusiilla macát, hogy 
ma reggel 9 makor a Betotitéred öngyilkossági szán
dékból egy üveg lhd)inann-cseppet. kiivott.

Az antisemitismus Zomborban. Aradon zsidóellenes hallottak, 
elkobozta azokat s illetéktelenül, 

.1 megugrani. törvényszékhez laitozik. Hisszük.
elko- j.ik érdemlegesen megbírálni a jeles esküdt mugav 

A ..Délvidék 
A tartalom, mind kiállít;

vágtatva rohamos két. I 
megzsidósodá.sa. írja nyelven jelenik

röpiiatokat árultuk, de a rendőrség • " 1 
az elárusító könyvkeieskedö kénytelen volt 
Ellenben Zomborban olyan vakmerőséget mernek •" 
vetni, hogy a rophatni még azt is lányomatják. hogv : 
„Sztanojevits Zs. kiadása Zomborban." 
zombori röpirat czime; Magyarorszá: 
elszegényedése, vallá.stalans.iga és i 
Observalor. Annyi bátorságot a ficzkó nem vett magá
nak, hogy a neve 
zombori rendőrség oly kevés figyelmet fordít az eir.'dék 
.ló lesz talán a főkapitány úrhoz fordulni, a 
erélyűvel az ilyen oismány lazításoknak elejét tudja 
venni.

Az apatini „kisdedévé egyesület“ f. évi június hó ' 
17-én szombaton a „llabaraeh" erdőben kisdedeivel ki
rándulást rendezett, melyből mint rendesen szokott 
az idősbek táncz-kedve vette ki az oroszlányrészt, ter
mészetesen előbb a kicsinyek mulatságát is tőiül 
heloleg előmozditva.

F hó 17-én nyílt meg a zombori czirkusz. 
pedig igen nagyszámú látogatóknak, kik a társulat mii- 
ködéséiol igen elismerőleg nyilatkoztak. Ennek követ
keztében az esteli sxini-elnadás, mely Berki Eerencz 
jutalomjátéka volt. a képzelhető legkevesebb közön
séget vonzotta az nremiba.

Ma. vasárnap d. u. > órakor esküdnek kölcsönö
sen örök hűséget egymásnak Mul'er Kálmán szabadkai

H is kiírja. Ámde csodálatos, hogy n hézagot pótol. Ajánljuk a

llH'g NOVELLA-TAR.

Forradalom alatt és után.
— K<-ir<:iiyrs kornijx. 

Ellx-izrli M Gy. 
(Folytatás j

kalauzoltatva.
A maiosi léten egy ,imi'-'áno> ház ..Holt, oda ve- 
öket a kalauz.
Ott ímír számos bujdosó volt együtt.
A viszont látás öiöme. a haza gyászos sorsa fölölti 

busoiigás közepett szegény menekülők elfeledének saját 
jövőjükről gondolkozni. De az. élet rideg követelése 
csakhamar felébresztő bennük a aját énjük iránti ag
godalmakat.

Végre is. ha megmenekülnek az üldözők elől, de 
mi legyen belőlük? Bárhol jelentkezzenek, elfogják 
őket s önökké- vagy még sokká bujdosni, nagyon kime
rítőnek latszolt. Eltökélték tehát, hogy bármily sors 
érje is őket, haza mennek szülő városukba. Hadnagyunk 
is ez. elhatározásnak hódolt s csónakon átkelve a Tiszán 
Szegedre jutott, hol hu kísérőjétől elszakadt. Szegedről 
gyalogosan volt kénytelen Szabadkái
ról se jutott el
német őrség volt felállítva, s minden 
vizsgálat 
útközben 
bőven el 
egy ikétöl 
s mintha

'' további akadály nélkül hatolt ki a
'■ azután sok viszonta

ZCté

deli

most

jönni. De Szeged- 
egykimnyen. A váios minden kapujánál 

kimenőt szoros 
alá vett. Hadnagyunk itt cselt használt. T. i.
szüret elésre menő pórnőkkel találkozott, kik 

voltak látva kosarakkal s másefclekkel. Ezek 
elkért egy terebélyes kosarat, azt fejére boritá, 
maga is sziiretelök közé tartoznék, minden 

valósból. Jgy jutott 
agságok között szülővárosába haza, 

szüleinek ölelő karjai közé.
Azt hinnék uraim, ho; 

további kalamitásának.
A szegény, < 

: egy egészen i
A iiu megjött 
A foiradalom

ezzel vége szakadt min- 
■hisának. Korántsem !
örömükben tulboldog agg szülőket 
másféle1 kétely kez.de gyötörni, 

t ugyan vészes Htjából.
vihara sértetlenül zúgott le feje

Ily mérges sebbel a szívben, nem lehet hősként 
barczohii. vagy ha lehet is. de győzni soha sem.

A kivívott diadalt itt Görget árulása rabolta vissza 
elleneink kezébe. Világosnál átadta a vé

fölött.
De beállott a

minden tisztviselője elcsapatott s hely eket szerbek vágy
németek foglalták el. Volt köztük ma-yar is. vagy job
ban mondva gyászmagyar. Ilyen volt néh. Mácskovits 

azonban Bencze akkori főkapitány. Ezen ember oly gyűlölettel 
viseltetett a magyarság iránt magyar létére, hogy ir
galmatlan kegyetlenséggel üldözte mindazokat, kik ha
tósága alatt dllván a forradalomban részt vettek.

Kemény parancs volt kiadva, hogy minden haza
térő magyar katona, szökevényként való fobelöv<-' terhe 
mellett rögtön jelentse magát a kapitányságnál.

A mi hadnagyunk is engedett e parancsnak s 
vitéz Mácskovits Bencze o főkapitányságánál jelentette 
magát.

A nemes főkapitány roppant haragra gyűlt láttára.
— Alu ah. tehát hazajöttünk e.- Forradalomban 

katonásködtuiik'-e? gúnyolódott vad musohlyal, melyben 
a káröröm sötétlett. .lói van édes fiam! Hazajöttünk, 
de nem visszük el szárazon! Kutya beste lelke rongyos 
magvarja, hat csak a császár ellen fellázadtunk .' No 

é-delmezo fegy- maj(| gondoskodunk róla. Van jó mély sötét börtönünk, 
'. jut belőle, ne félj, te rabló, te 

sehonnai. te haramia. Kossuth katonája voltál. Tudod-e, 
az a Kossuth? Rabló volt, zsivány volt, 

lázadó, a ki bitófára jutaml.
S igy tovább még czifiább szavakkal, mitsdallanabb 

szájjal. lolxtoj'.i k«>v.)

reakezió szomorú korszaka. A város

nek a mai ünnepélyesség a legcsalhatatlanabb bizonyí
tékát képezi.

E napnak, ••zen ünnepnek emlékéül fogadd el bogy helyette rabláncz s bitofa légy en kárpótlásunk. van rablánczunk elég, 
szívesen toliink. tisztviselő társaid s az ügyvédi kartól 
ezen emlékkőin vet.

Ne tekintsd külső értékét, mely csekély, hanem 
indulatot, az igaz szivet, a mely I vei adjuk és a 
beiitiik neveinket az album lapjaira: úgy fogjuk 

nevedet szivünkbe, honnan most azon

a jó 
mint 
beírni kedves 
buzgó 
szerint leged melyen tisztelt Elnökünk a hazának ezen 
városnak, e tívszéki terület összes tiszt viselósége s 
ügyvédi karának oromén-, a magyar igazságügy díszére, 
de más részről kedves úri családodnak is boldogságára 
es boldogitására a jó Isten sokáig, de igen sokáig 
éltessen!

Hosszantartó éljenzés követte a beszédet. Az él
jenzéstől a jubilált alig juthatott szohoz. Elérzékenyülve 
köszönte meg Biró Antal elnökünk a megtiszteltetést 
es beszédében nem annyira érdemeinek, mint inkább 
a tisztviselői és ügyvédi kar jóindulatának tulajdonította 
e nemvárt kitüntetést. Aztán elősorolta a nehézségeket, 
melyeket a bíróságnak és az ügyvédi kainak le kellett 
küzdenie, hogy az. igazságszolgáltatással curreiisbe jö
hessenek.

Itt is szerény; pedig az. érdem moszlányrésze mégis 
csak elnökünket illeti.

A banquette sem maiadt el. Délután ’,<» órakor 
'ette kezdetét. Sok volt a felkószönto, még több a jó 
kedv.

Ama kívánságunkkal fejezzük be e referádánkat: 
'ajka a Mindenható kedves hazánkat sok ily puritán 
kilóval áldaná meg.

Lehetetlen uraim a nagy fájdalmat ecsetelnünk
mely e Iliire minden magyar szivét eltöltő, Fegyver.szil- hogv ki volt 
net köttetett, mely >-ik napra volt lejáiandő. Ez idő 
alatt a kormány Lúgoson várta a gyászhir bizonyitékait, 
melyek nem sokáig késtek. Majd I-ácsét re vonult a 
magyar sereg, onnan sokan Kossuthtal Erdélybe s a

lo Törökországba futottak. Mialatt a 
széiedező sereg ti-ztjej. köztük

kivánathan összepontosifjuk érzelmeinket, mely ,,,',,,lit-' vendegszerel- 
.................. . ......................... • fegyverszünet lejárt, a

s hadnagyunk is, ki hasztalan akart Kossuthtal menekülni, 
élelmi szerekkel megrakodott ,CI 

tova, haz.it nem lelve a hazában.
sanyarú napja.

limit el a fegy verszünet, minden 
•jtett. ha kezei közé került, 

vagy börtön, bitó- 
lladnagylink szekerén, melybe két erős lo 
inasával együtt megmenekült az ellentől, 

móczok ellen is. a mint 
elnevezek. Világosnál az 
de ot s inasát szabadon 
minden ruházatától, me- 
Volt meg zsebében egy 

sajnos semmit sem vásárol-

Szerkesztői üzenet

Buchwald Lázár.

sorsa ezt nem engedő, 
kocsikon vonultak rl

Megkezdődött a blljdo>.ís
Az. ellen, alig 

magyar katonát fogoly lyá 
s vagy besorozd saját katonái közé, 
fával sujtá. 
volt fogva. 
Szerencse csillaga megvédte a 
az akkortájt támadt rolókat 
őrség elvette ugyan kocsiját, 
bocsájták. Aradon elfogták s 
Ivet magával vitt, megfoszták. 
Kossuth ő fitos, a melyért 
hatott.

Az éhség s sanvariiság rávitte, hogy tiszti arany 
zsinorj.it egy korcsmában eladja. Kapott érte, vagy 80 
sajn krajezárt, mely kitesz, o. é. 1 írt 20 kit. Ezért 
azután kapott vacsorát s még társait is megvendégel
hető. Onnan Nagy-Lakra ment tiszftáisaival, gyalogosan, 
s zuhogó esőben. Nagy-Lakon találomra bement egy vén 
anyókához, a ki volt olyan vendégszeieto. hogy netáni

Mindazoknak, kik boldogult férjem. illetőleg 
atyánk halála alkalmából kegyes részvétük által 
en\hitettek súlyos fájdalmunkat, e helyt mondunk 
őszinte köszönetét.

Ozv Weisz Józsefné es gyermekei

*1 E rovat nlntt közlőitekért felelőséget nem vállal a Sxerk

felelős szerkesztő:
M ü L L E. R GYULA

Kiadók és laptulajdonos k :
N a d a s c h , Muzsik és P a r 11 i c s.

megzsid%25c3%25b3sod%25c3%25a1.sa
kez.de
zsinorj.it
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